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Sales-Range

Valves

GOST-R & RTN



Keilflachschieber DIN 3352 - PN10/16

Gate valves (flat body) - PN10/16

innenl. und außenl. Spindel

inside and outside stem

Material: GJL-250 / GJS-500-7

Material: cast iron / ductil iron

metallisch dichtend / weichdichtend mit EKB-Beschichtung

metal seat / soft sealing with epoxy-coating

Fig.011, 013, 014

innenl.Spindel - metallisch dichtend

inside stem - metal seat

Material: GJL-250

Material: cast iron 

Fig.021, 029

Fig.021, 029

Keilrundschieber DIN 3352 - PN10-100

Gate valves (round body) - PN10-100

außenl.Spindel - metallisch dichtend

outside stem - metal seat

Material: GP240GH+N / P250GH / 1.4408

Material: cast steel / forged steel / stainless steel

Fig.030-033, 034, 036, 039, 066, 067, 074-076

Keilflachschieber DIN 3352 - PN10/16

Gate valves (flat body) - PN10/16

außenl.Spindel - metallisch dichtend

outside stem - metal seat

Material: GP240GH+N / 1.4408

Material: cast steel / stainless steel

Fig.052, 070

Fig.052, 070

Sonderausführungen / specials: Siebe / screens - Entleerungsstopfen / empty screw - öl- u. fettfrei / oil- + grease free

Keilovalschieber DIN 3352 - PN10/16

Gate valves (oval body) - PN10/16

Fig.011, 013, 014

Fig.030-033, 034, 036, 039, 066, 067, 074-076



Absperrventile DIN3356 - PN16-100

Globe valves DIN3356 - PN16-100

außenl.Spindel

o.s. & y.

Material: GJL-250 / GP240GH+N

Material: cast iron / cast steel

metallisch dichtend + auch mit Drosselkegel

metal seat + also with throttling plug

Fig.101, 120, 121, 122, 150, 151

außenl.Spindel

o.s. & y.

Material: 1.4408

Material: stainless steel

metallisch dichtend + auch mit Drosselkegel

metal seat + also with throttling plug

Fig.201, 211, 220, 221

Fig.201, 211, 220, 221

Faltenbalgventile DIN3356 - PN16/40

Bellow globe valves DIN3356 - PN16/40

außenl.Spindel - metallisch dichtend

o.s. & y. - metal seat

Material: GP240GH+N / 1.4408

Material: cast steel / stainless steel

Energie- und Chemieausführung

energy - and chemical design

Fig.114, 231, 241

Fig. 114, 231, 241

Rückschlagventile DIN3356 - PN16/40

Globe check valves DIN3356 - PN16/40

mit Feder - metallisch dichtend

with spring - metal seat

Material: GP240GH+N / 1.4408

Material: cast steel / stainless steel

Fig.261, 281, 282

Fig.261, 281, 282

PTFE-Abdichtung / PTFE gaskets-packings - Umführung / by-pass - Kettenräder / chainwheels - Hubanzeige / position indicator

Fig.101, 120, 121, 122, 150, 151

Absperrventile DIN3356 - PN16-100

Globe valves DIN3356 - PN16-100



Schmutzfänger Y-Form PN10-40

Strainers Y-Form PN10-40

Siebe aus Edelstahl

Screens in stainless steel

Material: GJL-250 / GP240GH+N / 1.4408

Material: cast iron / cast steel / stainless steel

verschiedene Maschenweiten

misc. mesh sizes

Fig.305, 316, 350-352, 380, 385

Swing check valves

innenl.Welle / Hebel+Gewicht

inside shaft / lever+weight

Material: GJL-250 / GP240GH+N / 1.4408

Material: cast iron / cast steel / stainless steel

metallisch dichtend / weichdichtend / EKB-Beschichtung

metal seat / softsealing / epoxy-coated

Fig.401, 406, 450, 451, 452, 453, 461

Sewage swing check valve - PN10

freier Durchgang

full bore

Material: GJL-250 / GS-500-7

Material: cast iron / ductil iron 

weichdichtend / EKB-Beschichtung

softsealing / epoxy-coated

Fig.409

Ball valves DIN3357 - PN16/40

2-teilig / fire safe 

2-piece body / fire safe 

Material: GP240GH+N / 1.4408

Material: cast steel / stainless steel

weichdichtend

soft sealing

Fig.751, 752, 754, 755, 761, 762, 764, 765

Drosselkegel /  throttling plug - Feststellschraube / lockscrew - ISO-Flansch / ISO flange - E-Antrieb / e-actuator

Abwasser-Rückschlagklappen - PN10

Kugelhähne DIN3357 - PN16/40

Rückschlagklappen PN10-40

Fig.305, 316, 350-352, 380, 385

Fig.401, 406, 450, 451, 452, 453, 461

Fig.409

Fig.751, 752, 754, 755, 761, 762, 764, 765



ANSI - Schieber - class 150-800

ANSI - gate valves - class 150-800

außenl.Spindel - trim 8

o.s. & y. - trim 8

Material: A105 / A  216 WCB

Material: forged steel / carbon steel

Fig.040, 041, 042, 048

ANSI - globe valves - class 150-800

Material: A105 / A  216 WCB

Material: forged steel / carbon steel

Fig.140, 141, 142, 148

ANSI - swing check valves - class 150-600

innenl.Welle - trim 8

inside shaft - trim 8

Material: A  216 WCB

Material: carbon steel 

Fig.490, 491, 492

ANSI - ball valves - fire-safe

Material: A  216 WCB / A 351 CF8M

Material: carbon- / stainless steel

class 150-600 - weichdichtend

class 150-600 - soft sealing

Fig.740, 741, 744, 745

ANSI - strainers Y-Form

Material: A  216 WCB / A 351 CF8 / CF8M

Material: carbon - / stainless steel

class 150-300 - Sieb aus Edelstahl

class 150-300 - screen in stainless steel

Fig.390, 391, 393, 394, 396, 397

Fig.390, 391, 393, 394, 396, 397  

 

Getriebe / gear - Dichtflächenbearbeitung / flange working - Hebel+Gewicht / lever+weight - TA-Luft / spring loaded gland

ANSI - Rückschlagklappen - class 150-600 

ANSI - Kugelhähne - fire-safe

ANSI - Schmutzfänger Y-Form

ANSI - Ventile - class 150-800

Fig.040, 041, 042, 048

Fig.140, 141, 142, 148

Fig.490, 491, 492

Fig.740, 741, 744, 745

außenl.Spindel - trim 8

o.s. & y. - trim 8



verfügbare Nennweiten / available nominal Diameters

Oberflächenbeschichtungen / surface coating -  Endschalter / limit switches

036

037

066

067

150

151

221

220

/



Abnahmen / inspections - Zeugnisse / certificates - Ursprungzeugnisse / certificates of Origin

verfügbare Nennweiten / available nominal Diameters

/

valves

valves

valves



Sonderausführungen - Umbauten - Extras

Special executions - Modifications - Specials

Umbau Hebel + Gewicht für Rückschlagklappen PN10/16

in GP240GH+N und 1.4408

Modification lever + weight for swing check valves PN10/16 in 

cast steel and stainless steel

Aufbau und Vorbereitung von Endschaltern bei Schiebern

mit außenliegender Spindel, Endschalter nicht enthalten 

Mounting and preparation of limit switches for gate valves with 

outside stem, limit switches not included

Umbau Ventile PN16-40 Ausführung TA-Luft (federbelastete Stopfbuchse) 

Modification for globe valves execution spring loaded gland - TA Luft

Umbau Schieber PN10-40 Ausführung TA-Luft 

(federbelastete Stopfbuchse) und ISO-Flansch

Modification for gate valves execution spring loaded gland

TA Luft and ISO-flange

Dichtflächen nach DIN EN 1092-1, Form B2, C, D, E, F

flange working acc. to DIN EN 1092-1, Form B2, C. D, E, F



 

Das U rn ennte ehm

The Company

Die Firma Fromme Armaturen GmbH & Co. KG liefert seit 

mehr als 30 Jahren Qualitätsarmaturen, überwiegend aus 

Feinguss nach DIN- und ANSI-NORM. Fromme Armaturen 

ist ein zuverlässiger Partner für die Herstellung und den 

Vertrieb hochwertiger Standardarmaturen.

The company Fromme Armaturen GmbH & Co. KG delivers 

since more than 30 years quality valves, mainly out of 

investment/precision casting acc. to DIN and ANSI Norm. 

Fromme Armaturen is a reliable partner for the manu-

facturing and the sales of high quality standard valves.

Das gesamte Betriebsgelände in Haverlah hat eine 

Grundfläche von ca. 10.000 m². Hierauf steht ein 

Bürogebäude, eine Werkstatt sowie Lagerhallen von ca. 

2.000 m². Das Lager ist mit Palettenregalen ausgestattet 

und umfasst eine Kapazität von ca. 1.500 Palettenstell-

plätzen.

The complete company site in Haverlah covers about 

100,000 sq.ft., including an office building, a workshop as 

well as warehouses of about 20,000 sq.ft. The warehouses 

are equipped with palette shelves and have a capacity of 

about 1,500 spaces for pallets.

Durch die langjährige Kooperation mit 

unserem Partner der Fleu Gruppe bieten 

wir auch die Möglichkeit spezielle 

Sonderarmaturen zu fertigen.

Through the long-standing cooperation 

with our partner Fleu Group we also offer 

the possibility for producing special extra 

valves.

Mit dem Tochterunternehmen F&M Armaturen Vertriebs 

GmbH in Kirchheim/Teck ist die Unternehmensgruppe 

Fromme Armaturen schon seit langem einer der großen 

Armaturenimporteure in Deutschland und gilt als 

zuverlässiger Partner für die Entwicklung, Produktion und 

den Vertrieb von ausgereiften Industriearmaturen.

Together with our subsidiary company F & M Armaturen 

Vertriebs GmbH in Kirchheim/Teck, company Fromme 

Armaturen is since long time  one of the largest valve 

marketers in Germany and is known as a reliable  partner 

for the development, production and the sales of perfected 

industrial valves.



Zertifikate / Certificates

 



Notizen

Notes



F & M Armaturen Vertrieb GmbH

Maria-Merian-Str.16

D-73230 Kirchheim/Teck

Fon. +49 (0) 7021-98010-0

Fax. +49 (0) 7021-98010-60

info@fm-armaturen.de

www.fm-armaturen.de

Fromme Armaturen GmbH & Co.KG

Hauptstraße 12

D-38275 Haverlah

Fon. +49 (0) 5341-338411

Fax. +49 (0) 5341-338413

info@fromme-armaturen.de

www.fromme-armaturen.de

Wir liefern weltweit

We deliver worldwide
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